
 

 

 

Максим Амелин — поэт, переводчик, эссеист, 

исследователь поэзии, издатель. Родился в 1970 г. в 

Курске. Окончил коммерческий колледж, учился в 

Литературном институте им. А. М. Горького. Автор 

шести книг стихов и эссеистики. Произведения 

переведены на 20 с лишним языков, отдельные 

книги вышли в Австрии, Армении, Боснии, Гонконге, 

Каталонии, Китае, Сербии и США.  

Переводчик поэзии с древнегреческого, латыни, итальянского, английского, 

украинского, грузинского, языков народов России. Составитель книг 

избранных сочинений русских поэтов XVIII—XX вв., антологии современной 

русской поэзии для издательства «Народная литература» (Пекин), антологии 

«Лучшие стихи 2010 года», «Антологии новой грузинской поэзии». Лауреат 

многих литературных премий, в том числе Бунинской премии, Литературной 

премии Александра Солженицына, Национальной премии «Поэт». Много лет 

занимается издательской деятельностью. Главный редактор «Объединенного 

гуманитарного издательства». Главный редактор издательского проекта 

«Современная литература народов России». Лауреат Премии Президента РФ 

за вклад в укрепление единства российской нации. Член Совета по русскому 

языку при Президенте РФ, Литературной академии Национальной премии 

«Большая книга» и Гильдии «Мастера художественного перевода». Живет в 

Москве. 

 

Maxim Amelin (*1970), studierte am Gorki-Literaturinstitut und ist heute als 

Lyriker, Übersetzer, Essayist, Verleger tätig. Von ihm erschienen bislang sechs 

Bände mit Gedichten und Essays. Seine Werke wurden in mehr als 20 Sprachen 

übersetzt. Er ist Herausgeber ausgewählter Werke russischer Dichter des 18. bis 20. 

Jahrhunderts und überträgt Lyrik aus dem Altgriechischen, Latein, Italienischen, 

Englischen, Ukrainischen, Georgischen u.a. Für sein Schaffen wurde er vielfach 

ausgezeichnet, u.a. mit dem Bunin-Preis, dem Alexander-Solschenizyn-

Literaturpreis und dem Nationalpreis „Poet“. Amelin ist Mitglied im Rat für 

russische Sprache beim Präsidenten der Russischen Föderation, in der Literarischen 

Akademie des Nationalpreises „Bolschaja kniga“ und der Gilde "Meister der 

literarischen Übersetzung".  
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